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Поэтика не-действия:  
семейные образы и визуальная статика в прозе Кадзуо Исигуро 
Орлова Т. С. 

Аннотация. В статье рассматриваются способы художественного воплощения семейных образов  
в прозе Кадзуо Исигуро в контексте его кинематографической поэтики. Исследование направлено  
на осмысление приема не-действия как формы визуализации эмоциональной дистанции и молчаливо-
го взаимодействия персонажей. Цель исследования – выявить, как поэтика не-действия определяет 
построение семейных образов и способствует формированию особой модели визуального психоло-
гизма в прозе Кадзуо Исигуро. В работе анализируются рассказ «Семейный ужин», романы «Не от-
пускай меня» и «Клара и Солнце» – произведения, в которых семейные отношения конструируются 
через паузы, светотень, ретроспективный монтаж и повторяющиеся мотивы молчания. Семья в ху-
дожественном мире Исигуро существует преимущественно как утрата или дефицит, компенсируе-
мый памятью и дружбой, а прием не-действия превращается в основной механизм выражения эмо-
циональной изоляции. Научная новизна исследования заключается в выявлении роли не-действия 
как структурного принципа кинематографического повествования, определяющего формирование 
семейных образов в прозе Исигуро. Впервые показано, что визуальная статика и умолчание выпол-
няют функцию внутреннего монтажа, превращая отсутствие действия в источник психологического 
напряжения и смыслового движения. Результаты уточняют представление о взаимодействии лите-
ратурных и кинематографических техник в англоязычной прозе конца XX – начала XXI века и де-
монстрируют, что семейная тема у Исигуро реализуется с помощью формы «не-действия»: паузы, 
тени, молчания, недосказанностей. 
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Poetics of non-action:  
family images and visual stasis in Kazuo Ishiguro’s prose 
T. S. Orlova 

Abstract. The paper examines the artistic embodiment of family images in Kazuo Ishiguro’s prose within 
the context of his cinematic poetics. The research aims to explore the technique of non-action as a form  
of visualizing emotional distance and silent interaction between characters. The objective of the research  
is to reveal how the poetics of non-action determines the construction of family images and contributes  
to the formation of a unique model of visual psychologism in Kazuo Ishiguro’s prose. The paper analyzes 
the short story “A Family Supper” and the novels “Never Let Me Go” and “Klara and the Sun” – works  
in which family relationships are constructed through pauses, chiaroscuro, retrospective montage, and re-
curring motifs of silence. Family in Ishiguro’s artistic world primarily exists as a loss or a deficit compen-
sated by memory and friendship, while the technique of non-action becomes the primary mechanism  
for expressing emotional isolation. The scientific originality of the research lies in identifying the role  
of non-action as a structural principle of cinematic narration that determines the formation of family imag-
es in Ishiguro’s prose. For the first time, it is demonstrated that visual stasis and silence function as internal 
montage, transforming the absence of action into a source of psychological tension and semantic move-
ment. The results refine the understanding of the interaction between literary and cinematic techniques  
in English-language prose of the late 20th – early 21st century and demonstrate that Ishiguro’s family 
theme is realized through the form of “non-action”: pauses, shadows, silence, and unspoken elements. 

Введение 

В современной литературной критике наблюдается растущий интерес к взаимовлиянию прозы и кинема-
тографа как элементов единого художественного пространства. Литературный текст все чаще рассматривается 
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как визуально организованная структура, в которой принципы монтажа и световой композиции определяют 
восприятие повествования. Особое место в этом процессе занимает творчество Кадзуо Исигуро – писателя, 
в чьих произведениях «статика» нарратива и минимальное действие (или даже его отсутствие) приобретают 
визуальную природу и становятся инструментом психологического анализа. 

Мотив семьи как универсальная структура человеческих отношений традиционно значим для мировой ли-
тературы и культуры. Однако в прозе Исигуро он переосмысляется: семейные связи изображаются опосредо-
ванно, через молчание, визуальные детали и паузы, заменяющие поступок или диалог. Семья превращается 
не в источник гармонии, а в пространство отсутствия, где эмоциональная близость выражается через не-действие. 

Актуальность исследования определяется тем, что в современном литературоведении всё большее вни-
мание уделяется тому, как литература использует выразительные возможности других искусств, прежде все-
го кино. Визуальное мышление, монтажные приемы и способы организации кадра становятся важными ин-
струментами в художественной прозе конца XX – начала XXI века. В этой связи творчество Кадзуо Исигуро 
представляет особый интерес: его романы построены так, что эмоциональное состояние персонажей рас-
крывается через замедленные эпизоды, паузы, «не-действие» и другие элементы, напоминающие кинемато-
графическую технику. Изучение кинематографических приемов в прозе Кадзуо Исигуро имеет особую зна-
чимость для современного литературоведения, поскольку позволяет понять, как литература реагирует 
на экспансию визуальных медиа и осваивает их выразительные возможности. 

Необходимость обращения к этим элементам обусловлена тем, что именно через кинематографические 
структуры Исигуро формирует специфику внутреннего мира персонажей. 

Для достижения поставленной цели в статье решаются следующие задачи исследования: 
1) определить художественные особенности репрезентации семейных отношений в раннем творчестве 

Кадзуо Исигуро, и прежде всего, в рассказе «Семейный ужин»; 
2) исследовать специфику семейных образов в поздних романах писателя («Не отпускай меня», «Клара 

и Солнце») и установить, каким образом утрата родственных связей переосмысляется с помощью категорий 
памяти и молчания; 

3) выявить связь между приемами кинематографического повествования и поэтикой не-действия, опре-
делить, как визуальные и аудиовизуальные элементы (светотень, кадр, пауза, монтаж воспоминаний) спо-
собствуют созданию эмоциональной выразительности; 

4) охарактеризовать роль интермедиальных стратегий в построении образа семьи и обосновать значение 
поэтики не-действия как одного из способов визуального психологизма в прозе Кадзуо Исигуро. 

В исследовании применяется нарративный анализ. Для исследования представляет интерес концепция нар-
ративного ритма М. Бал (Bal, 1985), в частности различение slow-down и pause как темпоральных режимов, 
нарушающих линейность повествования. В своем фундаментальном труде “Narratology: Introduction to the Theo-
ry of Narrative” М. Бал (1985) определяет slow-down как «режим, при котором несколько секунд фабульного вре-
мени разворачиваются на протяжении страниц» и подчеркивает, что такое растяжение «может действовать 
как увеличительное стекло и оказывать ярко выраженный эмоциональный эффект» (“at moments of great 
suspense, slow-down may work like a magnifying glass… a few seconds of fabula span pages”) (Bal, 1985, p. 106) (пере-
вод наш. – Т. О.) Аналогичным образом pause описывается как ситуация, «в которой движение фабульного време-
ни останавливается, тогда как повествование сосредоточивается на одном элементе» (“a pause includes all narrative 
sections in which no movement of the fabula-time is implied… the fabula remains stationary”) (Bal, 1985, p. 109). 

Эти категории оказываются применимыми к прозе Кадзуо Исигуро, поскольку структура его повествова-
ния систематически строится на разрывах фабульной динамики. Паузы, задержки, умолчания и прямые сме-
щения ритма создают эффект смысловой статики, благодаря которой «не-действие» превращается в вырази-
тельную единицу и влияет на восприятие семейных сцен и внутренних состояний персонажей. Стилистиче-
ский анализ проводится в русле лингвостилистического направления. Нарративный анализ позволил просле-
дить организацию повествования, выявить роль паузы, умолчания и композиционной статики в создании 
эффекта «не-действия». Стилистический анализ дал возможность установить, каким образом изобразитель-
ные средства – светотеневые контрасты, повторяющиеся молчания – формируют эмоциональную статику 
и определяют психологическую выразительность семейных образов. 

В качестве основного исследовательского материала использованы тексты К. Исигуро: рассказ «Семейный 
ужин» (из раннего сборника «Художник зыбкого мира» 1986 года) и поздний роман «Не отпускай меня» (2005). 
Эти произведения выбраны как репрезентативные примеры, отражающие силу кинематографичности прозы 
Исигуро и особенности изображения семейных образов в его прозе. 

Теоретическую базу исследования составляют труды по нарратологии, интермедиальности и поэтике 
Кадзуо Исигуро. Ключевое значение имеет концепция нарративного ритма М. Бал, прежде всего, различение 
режимов slow-down и pause, позволяющее анализировать нарушения фабульной динамики и их выразитель-
ные функции в литературном тексте (Bal, 1985). Важной частью теоретической базы выступают работы, по-
священные творчеству Исигуро, в которых анализируются память, травма, ненадежное повествование и хро-
нотоп: исследования Н. Морженковой (2008), Д. Гуо (Guo, 2012), М. Гимниха (Gymnich, 2018), Л. Токер и Д. Чер-
тофа (Toker, Chertoff, 2008), а также труды, фиксирующие роль культурных конструктов семьи в британской 
традиции (Thiel, 2008).  



5082 Литература народов мира 
 

Теоретическая значимость работы заключается в уточнении представлений о кинематографичности в со-
временном романе на примере творчества Исигуро. Исследование вносит вклад в литературоведческую науку, 
расширяя понимание связей между литературой и кино. В теме семьи это позволяет лучше понять, как сред-
ства кинематографа («камерный» монтаж сцены) влияют на описания образа семьи и на интерпретацию обра-
зов персонажей. Выявленные закономерности будут полезны при дальнейшем изучении нарративных страте-
гий постмодернистской прозы и их символической семантики. 

Практическая значимость исследования заключается в возможности применить результаты анализа 
при подготовке кинематографических и театральных адаптаций произведений Исигуро. Кроме того, выводы 
работы могут использоваться в учебном процессе при преподавании современной зарубежной литературы 
и междисциплинарного курса «Литература и кино». Полученные результаты также могут быть использованы 
при дальнейшем изучении идейного и стилистического поля писателя, а также при анализе киноэкраниза-
ций его произведений, где мотив семьи также играет ключевую роль. 

Обсуждение и результаты 

В британской культурной традиции образ «нормальной» семьи сам по себе является культурным кон-
структом. Как отмечается в исследовании E. Thiel “The Fantasy of Family” (2008), викторианский миф о гармо-
ничной, поддерживающей семье продолжает оказывать влияние на общественное сознание современной 
Британии, хотя историческая реальность XIX века была далека от этого образа – сиротство, приемные семьи 
и повторные браки были повсеместны. Исигуро же обыгрывает современный кризис семейных ценностей 
на фоне исторически устоявшегося идеала, который всегда был скорее мифом, чем реальностью. Исигуро 
соединяет оба кода: викторианский идеал, в котором семья мыслится моральным и эмоциональным цен-
тром, и японскую модель, где отсутствие прямой коммуникации становится способом существования семьи 
как пространства, насыщенного напряжением. Именно это скрытое пересечение объясняет, почему в «Се-
мейном ужине» семейная сцена оказывается насыщенной тишиной и невысказанной угрозой: писатель про-
тивопоставляет западный идеал близости и восточную традицию эмоциональной сдержанности, выявляя 
общую для обеих культур иллюзорность устойчивого семейного единства. 

В рассказе «Семейный ужин» (Исигуро, 2004) демонстрируется напряженная атмосфера после смерти ма-
тери: приехав домой в Токио, сын-повествователь едва упоминает погибшую – как подчеркивает Лекарос 
(Lecaros, 2022, p. 11), он «ничего не говорит» о смерти матери. Это молчание создает эффект «кинематогра-
фичного» кадра. Сцена семейного ужина выстроена почти без слов, что близко к приемам немого кино.  

В романе «Не отпускай меня» (Исигуро, 2007) тема семьи раскрыта парадоксально: главные герои – кло-
нированные дети, которых разлучили с генетической семьей (по определению они «созданы» лишь 
для трансплантации). Как отмечает Гимних, несмотря на то, что персонажи никогда не знали «обычной се-
мейной жизни», они «стремятся формировать значимые семейноподобные отношения» (Gymnich, 2018, p. 113) 
(перевод наш. – Т. О.). Подобную мысль развивает и Скуделер: «Дети в романах Исигуро, очевидно, не имеют 
родителей. Их единственное ощущение семьи обусловлено тесной дружбой и опекой их учителей» (Scudeler, 2024). 
Действительно, Кэти, Томми и Рут выстраивают между собой глубокие эмоциональные связи, которые слу-
жат им вместо родительской любви (Oprisnyk, 2022). Кульминацией является осознание Кэти того, что имен-
но дружба и воспоминания о детстве – ее «семья» (Морженкова, 2008) или же просто представление о семье. 
В повествовании «Не отпускай меня» кинематографические приемы, такие как возврат в прошлое (ретро-
спективный монтаж), усиливают символику «семьи» как хрупкой коллекции памятных кадров, а отстранен-
ность камеры помогает передать отчужденность героев, лишенных кровных родственников. 

Во всех этих случаях кинематографическая поэтика проявляется через способ повествования и построение 
сцен. Особый интерес представляет рассказ «Семейный ужин», где Исигуро (2004) использует молчание 
как основной прием передачи семейного напряжения. В сравнительно коротком тексте словоформы глагола 
«молчать» встречаются несколько раз, что свидетельствует о намеренной концентрации внимания на отсут-
ствии речи как знаке внутреннего конфликта. Повторяющаяся фиксация тишины превращает ее в своеоб-
разный символ, вокруг которого выстраивается вся композиция. Сын-повествователь отмечает: «Я через стол 
посмотрел на него. В скудном свете лицо у него было замкнутое и грозное. Длилось молчание» (Исигуро, 
2004, с. 119). Далее он снова уточняет: «Отец молчал, и я молчал вместе с ним» (Исигуро, 2004, с. 120). Подоб-
ные фразы звучат почти как монтажные кадры, склеенные повторяющимся мотивом. 

Такое навязчивое молчание выполняет сразу несколько функций. Во-первых, оно становится метафорой 
невозможности говорить о смерти матери. Персонажи словно застревают в кадре, где единственное действие – 
совместная трапеза без слов. Во-вторых, молчание превращается в кинематографический прием: паузы в диа-
логах работают как затемнения между сценами, а отсутствие слов передает больше, чем сами слова. Визуальная 
деталь – «пустые взгляды» за столом – усиливает эффект немого кино. В-третьих, молчание здесь выступает 
способом конструирования семейного образа: семья присутствует не как гармония общения, а как простран-
ство подавленных эмоций, где каждый член испытывает одиночество рядом с другим. 

Повтор слова «молчать» создает ритмику текста и одновременно подчеркивает его незавершенность – 
в небольшом по объему тексте рассказа словоформы глагола «молчать» упоминаются 12 раз. Читатель стал-
кивается с драматургией недосказанности: отсылка к матери остается вне слов, но нависает над сценой. 
В прозе Исигуро сама речь о семье может быть сведена к ее отсутствию, а семейный образ формируется 
из разрывов, пауз и умолчаний. 
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Визуальные детали усиливают этот эффект: повествователь описывает свет и тени за столом, словно опе-
ратор выстраивает кадр: «Отец подался вперед и снял крышку. Облачко пара вырвалось из-под нее и, клубясь, 
поднялось к фонарю. Отец подвинул кастрюлю ко мне. – Думаю, ты не наелся, – сказал он. Пол-лица у него 
было в тени» (Исигуро, 2004, с. 121). Прием светотени работает как в кино: ярко освещенный центр кадра  
(тарелки, стол) контрастирует с затемненным лицом, что подчеркивает отчужденность и скрытые эмоции. 

Важной деталью становится мрак за пределами дома. Рассказчик замечает: «Чайная комната выходила 
в сад. Со своего места я мог рассмотреть сквозь густую листву старый колодец. Мальчиком я верил, что в нем 
живут привидения. Солнце садилось, и сад погружался в тень», а чуть позже стало еще темнее: «сумерки за-
метно сгустились» (Исигуро, 2004, с. 122). Контраст между освещенным столом и мраком снаружи создает 
эффект театрального прожектора: семейная сцена оказывается выхваченной из пустоты, что усиливает 
ощущение изоляции. Свет и тень становятся не просто описанием интерьера, а выразительным средством, 
которое сближает прозу Исигуро с кино: «…стол был накрыт в тускло освещенной комнате рядом с кухней. 
Единственный источник света – большой фонарь над столом; остальное в тени». 

Проза Исигуро строится на парадоксе: действие часто передается через его отсутствие. Автор сознательно ак-
центирует внимание не на том, что происходит, а на том, чего не происходит. В «Семейном ужине» повторяющее-
ся молчание и затемненное лицо отца заменяют собой драматический диалог. В романе «Не отпускай меня» важ-
нее не сами поступки персонажей, а то, что им недоступно: «Мы никогда не знали родителей», – это отсутствие 
родных запускает все повествование (Исигуро, 2007). Как отмечает Леона Токер (Toker, Chertoff, 2008), повество-
вание в романе устроено так, что читатель вынужден заново пройти тот же путь осмысления, который совершают 
герои, постепенно открывающие правду о своем предназначении. Прием «отложенного сообщения информации» 
не только усиливает драматизм, но и создает этическое измерение: нарративные паузы и умолчания становятся 
способом вовлечь читателя в опыт отчуждения и потери. Именно здесь семейная тема приобретает особую остро-
ту – персонажи лишены родителей, а читатель разделяет с ними процесс осознания этого отсутствия. В результате 
семья в романе предстает не как данность, а как недостижимый идеал, восполняемый только дружбой и воспоми-
наниями. Так, например, и в «Кларе и солнце» (Исигуро, 2021), еще в одном примере построения семейных обра-
зов в прозе Исигуро, напряжение рождается из тишины и ожидания – роботизированная Клара наблюдает за ды-
ханием Джози, и это наблюдение становится событием (Preston, 2021; Sumner, 2023).  

Такая нарративная стратегия сближает произведения Исигуро с кинематографическим языком, в котором 
пустой кадр или затемнение способны содержать больше смысла, чем насыщенная сцена. Пауза, тень, молча-
ние, недосказанность – всё это работает как форма «не-действия», которая провоцирует читателя на поиск 
скрытого смысла. Читатель оказывается в положении зрителя, вынужденного задаваться вопросами: откуда 
взялось это молчание, что скрыто за отсутствием родителей, почему герои остаются в тени? Исигуро превра-
щает отсутствие в движущую силу нарратива, а семейные образы становятся частью этой стратегии: семья про-
является именно там, где ее нет, и восполняется воображением или памятью персонажей. Такой прием для 
Исигуро привычен, а темы травмы, памяти и истории постоянны для его творчества (Guo, 2012, p. 2510-2511).  

Итак, нарративная «статика» текста формирует особое пространство восприятия, в котором читатель 
включается в процесс «считывания» скрытых эмоций, подобно зрителю, интерпретирующему немой кадр. 
Семейная тема, представшая в виде утраты, недосказанности и воспоминания, оказывается не просто моти-
вом, а способом организации повествования, в котором внутреннее переживание заменяет внешнее действие. 

Прием «отложенного сообщения» формирует у читателя опыт соучастия в молчании персонажей, вовле-
кая его в процесс осмысления утраты и неполноты человеческих связей. В этом контексте семья выступает 
не как социальная константа, а как метафора невозможности близости и одновременно – стремления к ней. 
Через тишину, ожидание и наблюдение Исигуро создает новый тип эмоционального повествования. 

Заключение 

Проведенный анализ позволяет сделать следующие выводы. В прозе Кадзуо Исигуро семейные отношения 
изображаются в трансформированном виде. В раннем рассказе «Семейный ужин» семейный образ строится 
на контрасте: все разговаривают, но при этом отчуждение определяет невозможность прямого выражения чувств. 

В поздних произведениях – «Не отпускай меня» и «Клара и Солнце» – семейная тема приобретает метафо-
рический характер. Герои, лишенные традиционной семьи, стремятся восполнить отсутствие родственных 
связей через дружбу, заботу и воспоминания. 

Выявлено, что прием не-действия и кинематографическая поэтика становятся ключевыми средствами 
художественной репрезентации семьи. Пауза, тень, молчание и затемнение выполняют функции вырази-
тельных жестов, формирующих эмоциональную напряженность повествования.  

Установлено, что интермедиальные принципы построения текста –светотеневой контраст, монтажность 
повествования – определяют кинематографичность прозы Кадзуо Исигуро.  

Перспективы дальнейшего исследования видятся в расширении анализа кинематографических приемов 
у Исигуро на материале других произведений писателя, а также в сопоставлении его визуальной поэтики 
с эстетикой фильмов, созданных по его сценариям и произведениям. Особый интерес представляет изучение 
взаимодействия категории не-действия с этической проблематикой современной британской прозы и образа 
«нормальной» семьи в ней, который сам по себе является культурным конструктом и подпитывается викто-
рианским мифом о гармоничной, поддерживающей семье. 
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